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почтової Поодиноквв чиезо З Ер. 


независимість єго держави. Єсть то благородне 
С Е А Г ж т котрому ми вої можемо сочуветвувати, 
права вірменьска а АНГЛІЯ. „1. пежависямість Туреччини єсть, що правда; 
|записана в европейске право державне і запо- 

В англійскій палаті послів запитував |ручена договорами в Парижи і Бердину, одна- 
льорд Росбері англійекого президента міністра, | кож все-таки свого рода незазисимість: Єсть 
як стоїть оправа вірменьска і чи то могло би|то пезависимість оперта на у мові дру- 
бути, щоби Росия і Франция, котрі підпира гих держав, щоби ві не нарушати і піддер- 
ють англійоску політику в справі вірменьекій, жувати. Небезпечність, яку чули держави від 
робили то лиш длятого, щоби, Як то загально 
вмоказує праса, видвигнути на верх того неса-|ки, лежала в тім, що они через піддержуване 
мовитого страха, котрого знає Юврока під на- |турецкої держави, через охорону єї від само- 
ввою вохідного питаня? -- На то відновіз єму | любивих забаганок других держав, через нада- 
льорд Сельсбері: вану їй тревадости, якої би она серед своїх 
„Ми присвоїли собі ту політику, яку роз- | природних відносин не могла мати, будуть мо- 
почав наш попередник (Ї ледстон) і зробили що 
Можна, щоби довести єї до кінця. Ми дістали 
ДО певної міри приреченя, що в тях сторонах, 
котрі найбільше потерпіли, мають бути заве- 
дені реформи, і думаємо, що на тепер не гро- 
зить ніяка небезпечність, щоби у Вірменії пов- 
торили ся отрашні непо&ої і злочини. Але чо- 
го нам не удало ся доси осягнути, то єсть: 
достаточної запоруки для переведеня згаданих 
реформ. До тої ціли мусимо звернути всі наші 


бити для добр» людскостя і посгупу, лиш про- 
явить наклія до виродженя ся в слабе прави- 
тельство 1 лишить свобідну руку противностям 


проклятєм провінций турецкої держави. 
„Европа удержада турецєу державу, але 
при тім все-таки своїм жаданєм условій виска: 
зувала обаву, що надаючи їй штучної тревало- 
сти, може наробити більше лиха як добра для 


самого початку, від коли взяли ся тої політи-! 


же удержувати механізм, котрий не буде ро- | 


віри і раси, котрі від многих соток літ були, 


серце небезпечність єго поступованя, але й 


з другої сторони показати ему ясно, що 
ніяке правительство не бажає так удер- 
жаня турецкої держави / як  англійске. 


Коли можу на хвильку поговорити о партий- 
них справах, то я би сказав: нема другої пар- 
тиї, котра би так журила ся ненарушимостию 
1 негависимостию турецкої держави, як та, 
з котрою я маю честь стояти в звязи. Султан 
попаде в дуже поважну і зловіщу похибку, 
коли, щоби формально удержати независимість 
| своєї держави, щоби ставити опір мішаніо ся 
в єго номінальні права володїтеля, відклонить 
| поміч 1 не послухає ради, яку єму подають 
европейскі держави, щоби винещив з корінєм 
в своїх посїлостях анархію і бегсильність, че- 
рез котрих шкідливий вплав не можу нїчого 
успішного вдіяти для вго держави, ані угоди 
‘ані симпатиї. 


с У ВІДПОВІДА ,Ділу і 610 Фейлетоніотови. 


| „Діло“ і его фейлетовіст п. Яструн обо- 


змагачя. Дося зазнавали; ми від Франциї 1! людекого роду. Як довго буде тревати нинїш- роняючи Шевченка від єго критиків як той 
Росші як найльояльнійшої, і найбільшої пожо- 
чи. (бі ті держави висказали також бажане 
ділати спільно з нами аж до залагоджеая сеї 


= 5 


Прошу вас тілько пригадати мені в тиждни на — Ходи близше! — сказав мінїстер, що 
сю справу. Пращайте! між тим знов сів на свов крісло і вигідно в нім 
Коли радник вийшов з комнати, виймив | розпер ся. 
міністер з теки маленький лист і з гнівно змор- Скажи мені, знаєш цлового директора 
щеним чолом перечитав єго кілька разів. Лист | Паніна? 
обіймав таку коротку жалобу против Паніна: 
„Ревізвя каси у цяового директора Па- 
нїна викаже брак 140.000 рублїв. Сума збіль- 5 
шає ся ж дня на день“. ходить? 
Міністер з лютостию кинув листом на стід.! -- Іван Василеввч Панін — відповів Коль- 
-- До чорта в тими всіми влодіями! На цов поволи і поглянув на стелю -- Іван Васи» 


Шдетуп на підетуп. 


( бтовідане після росийского. Рудольфа Грін). 


-- Паніна? Знаю ваша екоцеленциє. 


Міністер скарбу Канкрін слухав як раз -- Знаеш як він живе, що робить 1 куди 
справозданя свого бюрового шефа, радника Труб- 
нїковэ, коли увійшов служачий 8 текою, в ко- 


трій були письма, що надійшли ранішною 


р". я і що тут здала ся ціда моя бачність? Один має левич Панін встає — о скілько знаю -- около 

Ьу а и ещ. довші падьції як другий! А то гарна істория! десятої години перед полуднем і іде так коло 
а во Я вже наперед виджу, як цар — | дванайцятої до уряду, а там -- 

клонив ся на пращане — може тут надійшли ІЕксцеленция зірвав ся з крісла і скорою „дау ае ег. 


такі річи, що можна би їх зараз полагодити. 
Ви знаєте, що я на те кладу велику вагу. 

Радник сїв знов на крісло, а міністер по- 
Зав переглядати наспівші письма. 

-- Дякую вам, поки-що нема нічого но: 
вого -- сказав ексцеленция. -- Ага, правда, 
Ми мусимо подумати, щоби обсадити місце го-| міністерства !“ 
ловного поборця податкового в Одесі. То дуже -- Ні, так не може бути! Я вже в'умію 
Пильна справа. Що би ви ша то сказали, ко- охоронити державу від страт! 

Ли-6 так дати на се місце нашого директора! Він задевонив і сказав до війшовшого 
Цлового Паніма? У него доси було всьо в по- локая: 

рядку. Як гадғвте, був би він відповідний до -- Нехай зараз прийде до меме Кольцов! 
Того уряду? По кількох мінутах ветупив до міністро-, 

— Панін один є наших найспосібнїйших вого кабінету молодий чоловік з постарілим 
Урядників і єго брак дасть ся мам тут відчути. трохи лицем, з чорнявим, побуреним волосем 
Але як ваша екецеленция — Гі чорними проникаючими очима. Він глубоко 

-- Добре, добре, я ще над тим подумаю. | поклонив ся і вадержав ся коло дверий. | 


ходою забігав по комнаті. В голові вму крути- зможеш тут своєю дурною балаканиною мене 
лось. Він вже чув ветромлений в себе острий оббрехати, то дуже помилявці ся. Говори без 
погляд Царя Николая і єго зимний, строгий викрутів: знаєш що о Паніні? 

годос, що так проймав до кости: , Канкрін, то | 
вже третий раз в сїм році! Страшенний нелад! 
панує в урядах і місцях, що належать до твого! 


-- Ні, ваша висока ексцеленциє. 

-- Отже уважай! Тепер одинайцята го: 
дина. Тут маєш двайцять пить рублів. Іди-ж 
зарав тепер і виглядай Паніна, в єго мешканю, 
або де лише зможеш его найти. Не спускай 
"его з ока, ходи ва ним всюди і добре уважай 
на то, що він робить і як поводить ся. Завтра 
о тім часі прийдеш знов тут і розповіш мені 
всьо точно і вірно! Розумієш мене? 

Кольцов глубоко поклонив ся. Міністер 
кивнув недбало головою і шпігун вийшов з ком- 
нати. 


А 


вий; але в такім случаю було вже найліпше 
мовчати або хиба лиш цросто сказати: то а то 
треба було так а так розуміти. Але крутанина 
на ніщо не придасть ся. ШПреці „Діло“ знає 
найліпше, що фейлетон ц. Яструна зробив на- 
віть межи найщирійшими прихильниками , Ді 
ла“ дуже прикре вражене, а о тім, чи , Діло" 
докоряв за то ще й хтось мнший, крім нас, 
буде оно само найліпше знати. Ми знаємо лиш 
то, що ваш голос уважають ка зовсім оправда: 
ний назвіть і прихильнаки , Діла". ЩІ» він не 
сподобав ся п. Яструяови -- се розуміємо, бо 
входимо в єго положепе. 

Ми не перечили і не перечимо, що п. 
Яетрун мав рацию, коли виступив против ви- 
тяганя всяких найневначнійших дрібничок з 
житя наших писателїв і вишукуваня якихсь 
впливів там, де їх не було і не могло бути; 
але по нашій думці річ така яко справа серіозна 
повинна трактувати ся серіовно а не вбувати 
ся дотепами, кпинами, іронією, а вже ніколи 
в тає незручний і несиачний спосіб, як то зро: 
бив п. Яструн. П. Яструн відповідаючи у фей- 
летонї „Діла“ п.з. „Від напасти не пропасти“ 
каже, що ми беремо кожде словечко сьміхо- 
вивки серіовно ай поосцеш... Ні, так не було. 
Ми виразно сказали, що п. Яструя мав иншу 
ціль але осягнув що иншого, а то іменно для 
того, що спосіб, в який він вгяв ся трактува- 
ти річ серіовну не лиш був зле підобраний, але 
й ще гірше переведений. Просимо лиш зважи- 
ти: який в тім дотеп, яка іронія, чи що там 
небудь, коли хтось поріввує ідилічяє розполо: 
женє домашних звірят в ідилічним залюбова- 
нєм поета, котрого якийсь нарід уважає ва сво- 
го генія? -- що сказати на то, коли ще втім 
порівнаню не можна добачити тої іровії, того 
дотепу, тих якихось кпин, котрі ніби то в тім 
мають бути а треба того догадувати ся аж із 
дальших случайних обставин ? 


Против такого способу писаня виступили! 


ми і ее певно і , Діло" і п. Яструк арозуміли 
добре, а так само повинні би вроғуміти, що та- 


ким способом топче ся сьвятощі народні і ане-| 
нажає память Шевченка. А мимо того п. Яструн| 


попереднім фейлетоні про перепилицю, навів З Льондону доносять, 
ще й латизьску єї назву Гегдїх (після новій-, бері 


щої номенклятури : Собигпіх) дасбуіѕопапѕ. Що-ж! 
сказав би він ва то, як би ми єго за его від- 
повідь порівиали з тим звірятем, що вве ся в зо- 
ольогії Отѕцѕ Ѓоеіійцѕ (ЗНпКдасіз, вонячай бор- 
сук), а котре приперге до кута, брискав на чо- 
ловіка дуже вонячми плином? (Ое порівнане, 
хоч би може навіть і оправдане могло би певно 
вразити немыло прҹхильників п. Явєтрунз. 
А так само немыло врағыло й почитателів ІПав- 
ченка порівване его ідилічного  залюбованя | 
з ідялічним розположенвм домашних звірят, 
тим більше, що оно дало нагоду противникам | 
руского народу виставитя на посьміховиско 
найпершого і найбільшого єго поета. 


Се нехай послужить п. Яструпови і „Ді 


лу“ за відповідь. Відповідати на прочу крута- 
ниву п. Яструна шкода тратити й слова. ] 


Перегляд політичний. 


В справі виконуваня народними учи- 
телями сноїх загальних горожаньоких прав 
видало правительство слідуюче розпоряджене 
до веїх краввих рад шкільних: Члени стану 
учительского при публичних школах народних 
і виділових займають таке становище, котре, 
хоч они не суть урядниками держивними, вкла- 
дає на них такі самі обовязки і вғгляди. Уста- 
новлені норми для державних урядників 21 
сять бути міродайнями і для учителів народ- 
них. Лежить як на долони, що повне довіря 
становище учителів народяйх вимагає в мно- 
гих случаях особливої уміренности в викону- 
ваню праза горожаньокого, наколи не має бути 
Захитане то довірє до повної обективности тих 
людий, котрим єсть повірене виховане молодежи 
і коли не мають бути нарушені службові від- 
носини до їх настоятелів. Кравгі Радн шкідь- 
ні мають длягого видати в тім дусі поучене 
для народних учителів. 

6. Екец. п. Намістник гр. Бадевї приїхав 


|вадо технічного елөвя, 


а надутостию невинно зачіпленого кличе: ,Се|вчера рано до Пиль і був "на анднанцаї у Є. 
тверджене так монструальне, що таки не пові- Вел. Цісаря, а відтак одержав запрошене на 


рить єму ніхто!" П. Яструн, видко, внав ся. 
і на науках природних, бо згадавіли в своїм! 


двірекий обід. 


сив ся Кольцов знов у міністра скарбу. 
виглядав невиспаний і утомлений. 

— ШЩож ти мені скажеш? — спитав мі- 
вістер. 

— Я був на ногах цілих двайцять чотири 
години, ваша аексцеленциє, і Бог сьвідок, що 
Іван Василевич і на пять мінут не скрив ся 
від моїх очий. 


що льорд Сельо- 
старає ся всїма силами позискати для 
Англії прихильність япаньокого правительства 
і в тій ціли приймав вже кілька разів япань- 
ского посла у себе. Росийскі гивети знов до- 
кағують, що в Ясанї проявляє ся великий 
рух в справі гаключеня союза з Росивю. З то- 
го можна лиш вносити, шо Росия і Англія 
ривалігують тепер з собою в Япані. 


Новинки. 


Львів дня 21 серпня 1895 


-- Іменованя. Міністерство горговаї імену- 
Марияна Равского, про- 
візоричним ад'юнктом будівництва при ц. к. Ди- 
рекциї почт і тедеграфів у Львові, — П. Упра- 
витель міністеротва просьвіти іменував приватно- 
го доцента економії політичної ири університеті 
краківенім, дра Александра Ҷеркавского, членом 
ц. к. комісиї дхя теоретичних іспитів державних 
з політичних умівтностай в Кракові. 


-- Доповняючий вибір одного члена ради 
повітової в Перемишлянах з групи більшої посі- 
хости розписала Президня ц. к. Намістництва на 
день 14 жовтня с. р. 

— В справі еміграциї до Бразилії одержали 
поаїтичні власти порученв звернути увагу емі- 
грантів на те, що піеля письма італіяньскої пре- 
Фектури в Удіне до ц. к. граничного комісарияту 
поліциї в Кормонс на будуче навіть таким емі- 
грантам, що мають карти корабельні, не вільно 
буде задержувати ся в Удіне, всли не викажуть 
ся, що найрізнїйше до 5 днів від часу переходу 
границі, можуть їхати дальше до Джонови. Нмі- 
гранти, котрі того не викажуть будуть зараз від- 
ставлені назад до австрийскої границі. 


-- Зелїзниця з Воронянки до Керешмезе (21 сїнь 
на Угорщині) вже отверта, а перший поспішний 
поїзд особовий вийшов зі Станіславова до Кереш- 
мезе дня 14 с. м. вечером. Від сеї хвилі веї по- 
їзли переновнені подорожними, цікавими оглянути 
дальшу часть нового зезізничого шляху і поба- 
чити пречудну околиціо. Почавши від Воронянки, 
похоженої 2502 стіп високо, спускав ея поїзд 


На другий день о означеній годия: зголо- | видно, що сей вітрогон бере з каси гроші і| стати ся непостережено до купцевих · комнат. 
Він | тратить“. 


Я там сховав ся шд етіл. Ваша єкспеленция 


Відтак велів до себе покликати радника! мусять знати, що мій стрик, рідний стрик є у 


Трубнікова. Смірнова бухгальтером. 
-- Слухайте, пане Трубніков, -- відозвав | -- Добре. Отже ти чув кожде слово з їх 
ся екоделенцяя — ми мусимо як найскорше | розмови ? 


полагодити тоту справу в Одесї. Що-до Пані- 
ва то я мушу лично пересьвідчити ся в цло- 
вім уряді, як він там урядуе. При тій нагоді 


— Кожде слово, ваша висока ексцеленциеє. 
— 3 тебе хитрий чоловік! Ну, а дальше? 
— Шоби не довго говорити, ваша екосце- 


-- Добре. Оповідай-же, але без непотріб. |можемо параз перевести ревізвю каси, бо на | ленцив, то Іван Василевич хотів від Смірнова 


вих додатків! 
-- Я не застав Івана Вгсилевича в уряді, 


веякий спосіб треба би то вробяти, на коли-б 


| він відходив. Однако я не люблю моїх уряд- 


а що не можна було гнати, чи він того дня вза-| никіа візитувати несподівано, тому будьте ла- 


галі прийде, то я поїхав до єго мешканя і там 
довідав ся, що він ще не виходив. 
-- Дальше! 


скаві повідохити вго довірочно о моїй вівита- 


| циї, щоби всьо було в порядку. Гадаєте, що 
| Павїн упорає ся до вівтірка а своїми обре- 


— Десь так около пів до першої вийшов | хунками ? 


Іван Василевич з свого дому, взяв фіякра і по- 


— Аві ва хвилю не сумнїваю ся о тім, 


їхав до , Гатареї". Там снїдав, ваша ексцеленциє. | ваша ексцеленцие. 


-- А відтак? 


-- Гарно! Огже дайте єму знати, що я 


-- Я хогів лише замітити, що Іван Вас.-|вівторок рако прийду, т. в. зробіть се — як я 


левич снідав незвичайно по паньски. Устриці, 
шампан і Бог знає що ще. Але в грі не мав 
щастя. 

-- Він і грає? 

-- Грав і то з поручником Калашніковом. 
Але то тревало лише пів години. Програв чо- 
тириста рублів! 

Міністер забув ся і ударив кулаком в 
стіл. Кольцов оповідав дуже спокійно дальше: 
-- Около третої години велів собі замовити 


тройку *) і поїхав по одну даму на Морокій 


улици. 
-- То була єго жівка? 


-- Так, то є, — они ще не побрали ся. 
-- Дуже добре, тепер вже внаю досить. 
Ідизю до дому і виспи ся. До завтра полудня 
маеш відпустку. Відтак мусиш знов слідити за 
Павіном, що він робить. В четвер ожидаю від 


тебе дальших вістий. 


Коли міністер остав сам, подумав: „(0че- 


*) Повіз запряжений трема кіньми. 


| 
левцві. І 
— Дякую вам. | 


казав — цілком довірочно, так як би то від, 
вас самих виходило і натякніть єму також про 
посаду в Одесі, але лиш так мимоходом! 

-- Зараз виповню приказ 


вашої ексце- 


повичити гроший, 
тисяч рублів. 

-- Ах! -- скрикнув мінїстер -- а одер- 
жав гроші? 

-- Ні, а властиво, так. То веть, Смірнов 
не повичив єму гроший, лише обіцяв, що ві 
второк рложить їх сам власними руками до 
каси цлової, а відтак піде до примежної ком- 
нати 1 там зажде доти, доки якийсь висший 
урядник, що має переводити ревівию каси, не 
відійде. "Тоді має вім внов сам взяти собі свої 
гроші я каси. 

Міністер розсьміяв ся на цілай голос. 

-- А дивіть на них! Отто хигрі, але я 
їх таки перехитрю. Ну, а що-ж обіцяв Павін 
за тоту прислугу? 

— Іван Василевич обіцяв і присяг на те, 
|що Смірнов дістане будову двох нових дер- 


щось около ого пятьдесять 


В четвер з'явив ся шпігун знов у мі-! жавних будинків і що правительство поробить 


вістра. 

-- Що нового? -- спитав ексцелєнция. 

-- Ваша висока ексцелєнциє -- відповів 
Кольцов -- вертаю просто з цлового уряду від 
Івана Василевича. Від вчера полудня сидів 
Іван Василевич в своїм бюрі і працював. Але-ж 
бо й робив. Цїлком не той сам, навіть ока не 
звів від книжок! Справді взірцевий урядник. 
Аж під вечер виїхав на годину з відвідинами 
до купця Смірнова. 

-- До того богача, що торгує збіжем ? 

-- Так, ваша ексцелєнцие. Він вже перед 
тим повідомив Смірнова о намірених відвіди- 
нах і мені удало ся чверть години скорше ді- 


|У него великі замовленя, скоро лише він, т. в. 
ван Василевич, обійме урядоване в Одесі. Іван 
Василевич відчитав єму й якийсь лист. 

-- Добре, вже досить знаю. Але чи ти 
певний, що Смірнов приїде в грішми? 

-- Они-ж дали собі слово на те. 

— Гарно, отже ти даш менї ві второк 
безпроволочно внати, коли Смірнов прибуде до 
| Уряду Паніна. Розумієш? До того Часу ува" 
ізвай добре, чи не буде ще чогось між ними: 
| Тепер можеш іти. 


Ві второк о девятій годині рано дістай 
іміністер відомість, що Смірнов приніс грош 


| 


| 
| 


Э. зичу і поїдьте 


- 


в долину Тиси. В Воронанцї запалюють вже лям- 
ПИ в вагонах, бо поїзд в'їзджав зараз за Воро- 
НянЕОЮ до тунелю, довгого па 1325 метрів. Ту- 
незь збудований з місцевого каменя так просто, 
Що коли стане ся при вході то видко еьвітло 
8 виходу. Середина тунелю веть угорскою гра- 
ницею. 

— Вписи до шкіл мужеских і женьских 
У Львові на рік шкільний 1895/6 будуть відбувати 
ся дня 29, 30 і 31 с. м. в годинах від 9—12 
рано і вд 3 —6 пополудни. Моходїж реміснича 
Має записувати ся до шкіл доцовчяючих проми- 
лових в першій половинї вересня. 

-- Убийство. Селянин з Жовтанець Петро 
Страшик заїхав вчера около 6-0ї години з полу- 
Дня возом перед шинок Якова Кіцика при Жов- 
Ківскій улици ч 102 і війшовши трохи підцитий 
До шинку, велів собі дати хяїба і мяса за 24 кр. 
Коли Петро кінчив їсти свою шерекуску війшов 
До шинку якийсь селянин і повідомив вго, що 
Коні скубаючи траву заїхали в рів при дорозі. 
Петро вибіг на двір і вввівши коні на дорогу, 
СЇв на віз і став утікати, За ним пустив ся 16- 
Літний син шинкаря Иосиф Кіцик і пяний шаро- 
бок Пенцьорак. Молодий Кіцик вхопив ковї за 
поводи і задержав а Пенцьорак вискочив па віз 
Ударив Страшика кілька разів в лице, відтак 
Скянув вго на землю і так сильно цобив, що жите 
в Петра великій небезпечноєти ; мав розбату голову. 
Пенцьорак утік і доси вго не зловлено. Він звіст- 
ний львівскій поліциї зі слідства о убийство са- 
дівника з ричева минувшого року у Львові, о 
котре був підозріний. Бійці приглядало ся кіль- 
кох людий, але ніхто не ман відваги відорвати 
звірекого ровбишаку від евовї жертви. 

— Лєтаргічний сон. В селї Воля канївска, 
В київскій губернії, помер по тяжкій і довгій недуаї 
зластитель Того села Залеский.  Небіщяка одїто 
Ї подожено до домовини. Па третий день в'їхали 
СЯ до Волі канївскої веї сусіди ня похорон і до- 
ЖИДали лише сьвященика, Втім в'являв ся в ком- 
Наті, де були зібрані гості -- небіщик Захеский. 
Гості і родина почали крачати, утікати, ховати 
СЯ по кутах, а жінки помаїви. Залеский побачив- 
Ши, що став прачиною такого перешолоху, та що 
З комнаті не лишин ся ніхто, лише кілька яімаї- 
Лих женщин, вийтов до еїний, а відтак на ганок. 


«Власне в тій хвили заїхав перед ганок сьвяще- 


ник. Фірман, увидівши, що вго померлий пан, | 


проходжув ся, утік з криком до стайні, а сьвя- 
щеник скочив з візка і почав голосно молити ся. 
Молоді коні, полишені без догляду, сполошили ся 
крику візникя і пігнали в поле, а відтак в ліс, 
розбили на кусники візок, а один кінь сильно 
покялїчив ся. Тимчасом мнимай небіщик ледве 
міг устояти на ногах, такий був ослаблений. От- 
же звернув ся до сьвященика з просьбою, аби 
вго відвів до ліжка. Оһьвященик охолонувши від 
страху, завів недужого до комнати і післав вараз 
по лікаря, Показало ся, що недужий заспав сном 
втаргїчним і коли пробудив ся став напів при- 
томний ходити по комнатах. Здоровав Залеского, 
як кажуть лікарі, не весть в небезпечности. 

-- Місяць в віддаленю о 100 кільометрів. 
Перед двома може роками богато шуму наро- 
била відомість, що один Парижанин хотів на- 
клонити комітет уряджуючий виставу в 1900 
році в Парижи, щоби устроєно далевид (теле- 
скоп), котрий би приблизив місяць на один 
метер від очий зрітеля. Хотяй сей проєкть пе- 
репав, то все він на щось здав ся. Як дохо- 
дять вісти, ка виставі буде великий далевид, 
котрий приблизить місяць на 100 кільометрів, 
а то вже єсть печуваням поступом. Виріб скла 
до сего дадевиду ровпочав славний фабрикант 
Маятоа і повідомив о тім француске товари- 
ство астрономічає. Щоби унагляднити зближене 
яке дасть дзлевид, п. Мантоа каже, що коли 
би на місяци була приміром велика катедра 
француска Хоіге Пате, то дві єї вежі предета- 
вили би ся як дві тоненькі черточки, а коли 
би по поверхни місяця переходив полк войока, 
то через далевид видасть ся він як чорна ру- 
хома точка. Однак річи більші н. пр. вулькани 
буде можна добре обсервувати. Сочки того да- 
лезиду будуть мати 1 мегер 20 центм. проміру, 
ва сам далевид буде 60 метрів довгий. Вибір 
сочок вайме около чотирох літ. Найбільший 
дотеперішний далевид з вистави в Чікаго, ви- 
готовлений тим самим п. Мантоа, мав 1 метер 
5 цм. проміру. Що буде в сти далевиді цікаве, 
то єго усгавленє, при котрім іде о се, щоби як 
найбільша скількість людий могла з него ко- 
ристати. Далевид буде уставдений паралельно 
до землі. Образ місяця увійде в єго поле при 
помочи керкала плоского о днометровім промірі. 
Обриз місяця в далевиді буде відтак відбивати 
ся на стіні в сали. 


1 
8 СВОЇМ секретарем до цлового уряду. 

Івав Василевич працював цілий день як 
віл 1 привів ціле сяоа бюро до взірцевого ладу. 
Однако незвичайна пильність мусіла вго все 
„аки умучати, бо виглядав блідий і утомлений, 
коли сганув перед евоїм вастоятелем, котрий 
Цодав єму руку з льскавам усьміхом. | 

Мініслер велів подати собі книжки і став | 
їх розглядати. Від Часу до Часу кинув Пакї- 
Нови якесь питане, на котре той все справно 
Відповів. Як надсподївано добрий був вині его | 
Настоятель ! 

Нараз обернув ся до него міністер і ска! 


АВ: -- Ви, друже, виглядаєте справді дуже | 
лідо, Чи ви нездорові? 
730, ваша екоцелєвцив, се лиш напру- 


жеве. В послідних тижднях було богато робо- 
ТИ 1 я мусів сидіти ночами. 

— Розумію -- відповів міністер -- ви 
очевидно тим надміром праці утомлені. Я при- 
шлю вам сейчас мого лікаря; передусім мусите 
Д0ати о своє вдоровлеє. Втрочім вас тут тепер 
Цілком не треба. Я маю лиш малу формальність 
Залагодити, а то можу зробити й з вашим поміч- 
Виком. Зробіть мені приємність, Іване Василе 
А собі на прохід. - Переїдьте сл 
Я з годину, то, Берне вам лїшпе вробить. 

дійстно веспокійний о ваше вдоровле. 
а рна злак оо 
щі о змагав ся трохи, 
8 о мусів уступити і вийшов з уря- 
У; ве причуваючи в яку лапку попав ея. 
Міністер велів тоді прикликати Панїно- 
я помічника і провірити чи годять ся книж- 

з сганом каси. Всьо було в найбільшім по- 
рядку. 
т Дякую вам, -- скавав мівїстер. -- Я 

“еред внав, що всьо застан 


# ' 
Рошу вас — обернувсь він до 
я бу : 


ЗОЇ каси; 


Вого 


їх треб Е 2; 
треоа зараз відвезти до головної 


вложив до каси. В сїй хвили пустив ся він скарбової каси. А ви, п 


вне, — оказав до поміч- 
ника Паніна--возьміть ключі від каси до себе. 

З примежної комнати чути було якесь не 
спокійне кректанє. Коли сеєретар вложив гро- 
ші до теки, що мав коло себе і взяв єї під па- 
ху, поклоняв ся міністер урядникам і вийшов. 
В повогї усьміхнув ся вдоволевий. Він охоро- 
нив державу від страти. 


Іван Василевич цілком не поїхав; він 
зайшов зайшов зараз напротив до гостинниці 
і там розсівшись пив собі добре пиво. Він ли- 
ше ждав, коли мівістер від'їде. 

Се не довго тревало і він тому цідком не 
дивував ся. В найвеселійшім настрою ішов Іван 
Василевич до уряду, щоби приятеля Смірнова 
відправити і відпочити вкінци по трудах по- 
сдїдних днів. Але скоро лише переступив по- 
ріг до свого бюра, прискочив до него Смірнов 
і вхопившя єго ва ковиїр, крикнув: -- Ви ме- 
не обмалили, [ване Василевичу, страшно об- 
манили! 

-- Чи ви одуріла, Смірнов? Пустіть ме- 
не! Що вам такого ? 

-- Він взяв гроші! -- крик ув купець. — 
В касї нема нї копійки. Я цїлком зруйно- 
ваний! 

— Він — що? Екецелєнция ваяв гроші? 
— Взяв, взяв! — Але тепер піду до него 
і зажадаю свої гроші назад та розкажу всьо 
як було! 

— Ну, то вас замкнуть як божевільного, 
або ще й зашлють на Сибір. 

Оба мужчини стояли ще і дивили ся без- 
радно на пусту касу, коля війшов служачий і 
подав Панїнови письмо, на котрім видніла пе- 
чатка міністерства скарбу. 

Панін неспокійно отворив куверту. В письмі 


у як найліпше, стояло, що він — задля слабого здоровля — 
ернуво свого секрета- | перенесений в стан супочинку і що буде від 
двте такі добрі і возьміть всі гроші з | тепер побирати половину своєї платні. 
| 


Всячина. 


| 
| -- Небезпечности елєктрики. Коли осьві- 
тленє елєктричне 1 уживанє електричности нза- 
галі хоронить нас від тих небезпечностий, 
якими нам грозить газ, бо не викюликує вибу- 
хів, То однако доводить до анших  нешаєть, 
так само сумнех в наслідках, а дуже незви- 
чайвих що-до форми. Між иншими лучило ся 
н. пр. в Новім Иорцї, що на одній улици була 
комунікация цілком перервана, бо в наслідок 
якихсь неправильностий між підземними дро- 
тами електрвчними утворила ся т. зв. елак- 
трична полоса, котрої не можна било перейти. 
Кождим, хто хотів війти в улвцю, трясла 
якась невидима сила. То тревало кілька годин, 
доки не надійшли заосмотрені в гумові рука- 
вички і гумову обуз робітники а електричної 
стациї і не довели дротів до порядку. В Чікаго 
знов в однім готели електричність розгоссода- 
рювала ся в такий чудачний спосіб, що ніхто 
не міг пояснити, що з нею стало ся. Здавало 
ся, що цілий готель переповнений електрично: 
стию як фляшка лейдейска. «Люди не могли 
рушити ся, щоби їх щось не товкнуло, а зпід 
їх ніг вискакували іскри. Один з готелевих 
гостай, війшовши до купелі, дівнав чувства, 
як коли-б вго кололи тисячі шпильок; на єго 
крик збігла ся служба, виломила двері і увіль- 
нила бідолаху від примусової елєктричної ку- 
пелі; однако хто лише війшов до купелевої 
комнати, діставав сильний удар в лице. Едісон, 
на питане окремої комісиї, який найпростійший 
і найпевнійший спосіб убити чоловіка елек- 
тричностию, порадив, щоби засудженого від- 
дити яко робітника до котрої небудь фабрики 
елєктричности. Се майже певний спосіб убятя 
чоловіки, бо ті робітники стають з часом такі 
необережні на небезпечність, яка їм грозить, 
що цілком не стережуть ся і Часто спроваджу- 
ють самі на себе смерть. Одному з них, котрий 
дуже неосторожно обходив ся з лямпою о силї 
12.000 сьвічок, вгоріло ціле лице на вуголь, 
при чім очевидно упав трупом на місци. 

-- Перша поміч при пораженю сонцем. 
Ознаками пориженя суть: пекуча спрага, не- 
|змірна нудота, заворот голови, ослаблене бите 
живчика, вачервоніла і дуже суха шкіра. В ви- 
падках пораженя совцем повикно ся нередо- 
всім ту особу положити спокійно ва холоднім 
місци, потім увільнити єї від всякого одіня, 
що утруднює віддих (н. пр. у женщин звіль- 
нити шнурівку) а потім дити пити води. По 
ужитю тих средств звичайно хорому скоро 
(стане ліпше. Не маючи жадної помочи, хорий 
| хоже легко стратити притомність. Тоді віддих 
дуже скорий, а бите живчика ледве чути. Бо- 
ротко по тім настулають судороги в членах 
і ляци, а вкінци приходить удар мозковий 
і спонукує смерть. Поки лікар прийде в по» 
міч, треба в такий спосіб безпроволочво рату- 
вати хорого. Добре також против поразкеня 


уживати хініни, так як пра пропасници. 
амиин 


Ба 
ї 


Гобоонаре?й, промис і #0рсовл 

-- Ц. к. Дирекция руху зелізниць держав- 
них оповіщуе : Отворенє велізницї льокальної 
„епфріц-Ірос-Зіггарте. Зелівниця льокальна 
Гепфріц-І рос-Зіггарте зі стациєю Грос-Зіггарте 
і перестанком ПІепфельд - Кірхберг буде відда- 
на до прилюдного ужитку дня 19 серпня 1895. 
Стация Грос-Зіггарте буде отворена для руху 
загального а перестанок Шенфельл-Кірхберг 
для руху особового і посилок в ладунках ці- 
ловозових. 

Північно-німецкий рух товаровий з Гали- 
чяною і Буковиною. -- З днем Ї вересня 1895 
увійде в житє нова тарифа. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 21 серпня. Член Палати панів і 
радник двору Бек, директор урядової газети 
М/іепег Лејіиор, помер вчера коло Цилеї. 

Ню-Морк 21 серпня. У фабриці стали в 
Браддок згинуло в наслідок пукненя горна 
| (печи до топленя зелїза) 9 робітників а 16 веть 
покалічених. Веі робітники крім одного суть 
родом з Угорщини. 
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За редажцяю відговідає: Адам Краховецний. 


Франц К. Бартош 


Ва прибори 
для аматорів і фахових фотографів 


именно: 
папір альбуміновий, целюидиновий, течі, шкла, хе- 
мікалія найдешевше купити можна впрост у заступ" 
ників фабрик найбільших 


ЕЛЬ : ИГЕЛЬ 


иеш Р Башареша 21. 


перший копцес. 
майстер каФфлирский 


Львів площа бмольки ч. 3, 


Поручае і доставляє в як найко- 
ротшім часї дешево „правдиві огне- 
тревалі печі і кухні кафлеві, ко- 
минки, ванни т. п. а хафлїц білих, 
кольорових, майолікових і терра- 
коти, гладких 205 десенях в пре- 
хорошних стилях. Набута прақ- 
тика фахона в краю і ва границею 
поаваляє мені відповісти всяким | #8 
вимогах Вп. ШПублики  поруча- 
ючи за доброту товару і правиль- | й 
не виконане. Замовленя нових, як 
також реконструкцяї або направи 
в місци і на провінциї виконує як 
найстараннійше і дешево. Взірці | | 
і кошториси на желане даром, 


Адреса як висше. 65 


| 
"г 
8. 


РР Ё 555 РУ 5 РҮҮ +66 Р 9 ЗЕ гани Готель Віктерия 
Ф. (зоповіщена приватні") як Львів ул. Гетманьска 
и 
гірский виноград Дністер рее (оинаи с 80 кр. 
найлішими столовий мішаний 2:50 Товариство ВЗаїмних обезпечень ке окої“ принимає лиш „Б юр о Реставрация в тім симім го- 
найлішиий мушкателевий лиш 8 вр. у Львові, улиця Валова ч. І І, о Дневниківя ЛЮДвик А телю у власнім заряді. 


за  Б-кільовий кошик лочтовий 
франко до кождої стациї почтової 
за побранем почтовпм, або попе- 


перше 1 одиноке руске товариство асеку- ь ПЛЬОНА, при улици паро Паво лиш пільзневрьске по- 
рацийне, прилоручене Всеч. Духовеньству і всїм с» Людвика ч. 9, де також зна-, ручає ласкавим ваглядам 


редним надісланем гроший. Поча- вірним Впреосьв. Митроп. і Преосв. Еп, Ордина- 79 ходить ся Експедиция з І. Войсе 18} 
езара риятами всїх трех Епархий, обезпечає від шкід | пева тих газет. властитель готелю реставрациї. 
Оленс. Адамович огпевих будинки, скот (худобу), знариди го- » о н 


сподарекі, збіже і пашу за можливо н айниз- 


5 шою оплатою, і бюро оголошень і дневників 


властитель шкілкі щеців винних 


і винниці в Мецзаїг ап дег бопай И 
а (Угорщина). 69 «8 е ПІкоди ліквидують ся і виплачують ся У приймає 
зага. Інтересовані дістають на и сейчас по пожарі. 7 хє 
зжкеланс катальһог моєї шкілки ма- р А ия Я 
ючий більше як 650 родів шля- Ф т- Зголошеня о удїлепе агенциї Е р тай 9 о 28 9 23 2 А 
хотынх американьоких і шляхо- | |. ©Цевостях, где нема близько агентів „Дпїстра“, до веїх дневників 
тник винних щепів. Ф зем А ся. 19 Ы 


Знаменитий солодкий вче 


рруфеееФФ тінальнохо о 
59999993 ЕДД аА по цінам ормга 


З порузає 

й їсльосети в перепливом води а, того, - Рури кльосетові. - Каналові ЗА 
Е насади в патентовим вамкненєм. Збірники на воду. -- бомплєтлі уря- й 
і дженя купелеві, -- Вентілятори. -- Црибори до водотяг їв, як такожі 
рури ляві і ковані. -- (омнк, фонтани і всякі арматури. 


Заступнимю для ГАЛИЧИНИ 8 БУКОВЯИЧИ 


І ь вів ГАМЕЛЬ і ФАЙГЕЛЬ Чоперніна 21.4 


Ва жаданє висилає ся катальоги. 


ж 


Е 
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араса нії 


Бюро дневників і оголошень л. Пльона ү Львові 


улиця Кароля Людвика число 9, приймає 


абонамент на всі ЗВО По пана оригінальних. 


рання с нний === - 


З друкаркі В. Ловяньокого під зарядом В. І. Вебера. 
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